VA

REPUBLIKA SLOVENI)A EVROPSKA UNIIA
MINISTRSTVO ZA KULTURO EVROPSKI SKLAD ZA

REGIONALNI RAZVD)

uh MalO?aA ¥ VASO FRIHDDNGOST

Na podlagi:

+ Uredbe (EU} $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
skupnih doloébah ¢ Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem
skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeielja in
Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo, o splognih dolo¢hah o Evrepskem skiadu za
regionaini razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribigtvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 1083/2006,

e Uredbe (EU) &t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 ¢
Evropskem skladu za regionalni razvoj in o posebnih dolo¢bah glede cilia »nalozbe za
rast in delovna mesta« ter o razveljavitvi Uredbe {ES) &t. 1080/20086,

¢ Partnerskega sporazuma med Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020,
&t. CCI 2014S116M8PA001-1.3 2 dne 30. oktobra 2014,

s Operativnega programa za izvajanje Evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020,
5t. CCI 2014SI116MAOPQ01 z dne 16. decembra 2014 z vsemi spremembami,

» Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, &t. 24/05 — UPB, 109/08, 38/10 -
ZURN, 812, 21113, 4713 — ZDU-1G 65/14 in 55/17),

¢ Zakona o drZavni upravi {Uradni list RS, §t. 113/05 - uradno prediStenc besedilo, 89/07
- odl. US, 126/07 - ZUP-E, 48/09, 8M0 - ZUP-G, 8/12 - ZVRS-F, 21112, 47113, 12114,
90/14 in 51/16),

s Zakona o javnih financah (Uradni list RS, &t 11/11-uradno preti&éeno besedilo, 14/13-
popr., 101/13, 85/15-ZFisP in 96/15-ZIPRS1617 in 13/18},

« Zakona o izvr§evanju proratunov Republike Slovenije za leti 2018 in 2019 {Uradni list
RS, §t. 71/17, 13/18 — ZJF-H, 83/18 in 19/19),

e Zakona o integriteti in prepreevanju korupcije (Uradni list RS, &t 69/11 — wuradno
predi&cenoc besedilo),

» Zakona o raziskovalni in razvojni dejavnosti {(Uradni list RS, &t. 22/06 — uradno pregi$éeno
besedilo, 61/06 — 2Bru-1, 112/07, 9111, 57/12 - ZPOP-1A, 21118 — ZNQOrg in 9/19),

» Proratuna Republike Slovenije za leto 2019 {Uradni list RS, &t. 71/17 in 19/19),

» Uredbe o porabi sredstev evropske kohezijske politke v Republiki Stoveniji v
programskem obdobju 2014-2020 za cilj nalozbe za rast in delovna mesta {Uradni list
RS, &t 29/15, 36/16, 58/16 in 69/16 — popr., 1517, 69/17 in 67/18),

+ Pravilnika o postopkih za izvréevanje proratuna Republike Slovenije {Uradni list RS, §t.
50/07, 61/08, 99/09 — ZIPRS1011, 3/13 in 81/16),

+ Digitalne Slovenije 2020 — Strategije razvoja informacijske druzbe do leta 2020 {marec
2016},

+ Dekiaracije o dostopu do javno financiranih raziskovalnih podatkov (OECD)

(http://acts.cecd.org/instruments/ShowlnstrumentView.aspx ? InstrumentID=157 &Instru
mentPID=153},

+ Priporotila Komisije z dne 17. julija 2012 o dostopu do znanstvenih informacij in njihcvem
arhiviranju

{http:/feur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2012:194:0039:0043:SL:PDF},

o Direktive 2013/37/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o
spremembi Direktive 2003/98/ES o ponovni uporabi informacij javnega sektorja
{http://eur-lex.europa.euflegal-
content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013L0037&qid=1401874406055&from=5L),

» Resolucije o raziskovaini in inovacijski strategiji Slovenije 2011-2020 (http:/Awww.uradni-
list.sif1/objava.jsp?urlid=201143&stevilka=2045),

+ Smernic za zajem, dolgotrajno hranjenje in dostop do kultume dedig&ine v digitalni obiiki
(http:/fwww.mk.gov siffleadmin/mk.gov.silpageuploads/Ministrstvo/Zakonodaja/201 3/5
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mernice_za_zajem_dolgotrajno_ohranjanje_in_dostop_do_kulturne_dediscine_v_digital
ni_obliki.pdf) in

+ Odlotitve o podpori Sluzbe Viade Republike Slovenije za razvoj in evropsko kohezijsko
politiko, v vlogi organa upravijanja za strukturne sklade in kchezijski sklad, z dne 25. 11.
2019 (8t 1-1/1/MK/0},

Republika Slovenija, Ministrstvo za kulturo, Maistrova 10, 1000 Ljubljana, objavlja

javni razpis »Razvoj slovenséine v digitalnem okolju - jezikovni viri in tehnologije«
{JR-ESRR-Razvoj slovenséine v digitalnem okolju)

1. Ime oziroma sede posredniSkega organa oziroma izvajalca javnega razpisa za
izbor operacij (v nadaljnjem besedilu: javni razpis), ki izvede vse postopke,
potrebne za dodelitev sredstev

Republika Slovenija, Ministrstvo za kulturo, Maistrova 10, 1000 Ljubljana (v nadaljnjem besedilu:
ministrstvo).

2. Predmet, namen in cilj javnega razpisa, ter rezultati

Operacijo v okviru javnega razpisa bosta sofinancirali Evropska unija iz Evropskega sklada za
regionalni razvoj {(ESRRY) in Republika Slovenija. Javni razpis se izvaja v okviru Operativhega
programa za izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020:
— prednostne osi 1 »Mednarodna konkurenénost raziskav, inovacij in tehnoloSkega razvoja
v skladu s pametno specializacijo za ve&jo konkurenénost in ozelenitev gospodarstvag,
— prednostne naloZbe 1.1 »Krepitev infrastrukture za raziskave in inovacije ter zmogljivosti
za razvoj odlinosti na tem podrogju, pa tudi spodbujanje pristojnih centrov, zlasti
tak$nih, ki so evropskega pomenag,
- specifitnega ciljia 1.1.1 »Uginkovita uporaba raziskovalne infrastrukture ter razvoj
Znanja’/kompetenc 2a boljSe nacienalno in mednaredno sodelovanje v trikotniku znanja«.

2.1 Predmet javnega razpisa

Predmet javnega razpisa je sofinanciranje izvajanja velletne operacije (v nadaljevanju:
raziskovalno-razvojni projekt) za gradnjo jezikovnih virov in tehnologij

Ministrstvo za kulturo bo v okviru tega javnega razpisa sofinancirale en raziskovalno-razvojni
projekt, sestavljen iz ve sklopov:
. vzdrZevanje in nadgradnja korpusov,
govorne tehnologije,
semantitni viri in tehnaologije,
strojno prevajanje,
terminoloski portal,
vzdrZevanje infrastrukturnega centra za jezikovne vire in tehnologije.

LRSI ERNE

Na javnem razpisu bo izbran en konzorcij izvajalcev.
2.2 Namen in cilj javnega razpisa
Splo&no: glede na vkljudenost v prvo prednostno os Operativhega programa za izvajanje

evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020 razpis spodbuja nacionalno in mednarodno
konkurenénost raziskav, inovacij in tehnolodkega razvoja v skladu s Slovensko strategijo pametne
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specializacije (v nadaljevanju: S4') za vegjo konkurenénost in ozelenitev gospodarstva,
izboljfanje infrastrukiure za raziskave in inovacije ter promocijo kompetentnih centrov (kot
konzorcijskih partnerjev), ob upestevanju ciliev skladnega regionalnega razvoja.

Namen javnega razpisa je povezati znanost in gospodarstvo, da bi proizvedli konéne produkte,
ki bi bili enostavni za uporabo (suporabnikom prijazni«), ljudem pa bi pomagali pri
sporazumevanju, sodelovanju, poslovanju, izmenjavi znanja in udeleZevanju v druZzabnih in
polititnih razpravah ne glede na jezikovne meje.

Cilj javnega razpisa: specifi¢ni cilj prve prednostne nalozbe je utinkovita uporaba raziskovalne
infrastrukture fer razvoj znanja/kompetenc za bolj$e nacionalno in mednarodno sodelovanje v
trikotniku znanja. Skladno z navedenim Zeli Ministrstvo za kulturo s tem razpisom prispevati k
boljsi izrabi raziskovalnega potenciala raziskovalcev na podrogju jezikovnih virov in tehnologij z
njihovo mobilnostjo med akademsko in podjetnisko sfero. Predlagani sklopi pokrivajo potrebe po
majkajolih ratunalnigkih izdelkih in storitvah s podrogja jezikovnih tehnologij za raziskovalne
organizacije, podjetja in Sir8o javnost. Na podlagi izvedenih produktov in odprtega dostopa do
rezultatov raziskovainega dela (tudi do delnih rezultatov v vmesnih fazah izvajanja) bo mogota
nadgradnja organiziranega skladi$tenja, vzdrZevanja in distribucije virov in tehnologij, s &imer
se bo vzpostavilo tudi enakopravnejfe sodelovanje z evropskimi pobudami za izmenjavo
digitalnih virav in grodij. Na ta nagin bo slovenski razvojno-raziskovalni prostor v mednarodnem
merilu kenkurenénejsi.

2.2.1 Rezulitati projekta po sklopih

1. sklop: vzdrievanije in nadgradnja korpusov

Rezultat: jezikovni korpusi

V okviru prvega sklopa javnega razpisa so predvideni gradnja, nadgradnja in vzdrZzevanje
jezikovnih korpusov, saj 5o ti osnova za izdelavo jezikovnih virov in razvoj jezikovnih in govornih
tehnologij. Nad korpusi se izdela enostavne vimesnike za prikaz vsebin.

Ze obstojede jezikovne vire je smiselnc zdruZiti v vire vetjega obsega, saj se zahteve tako
sistemov obdelave pisnih besedil kot tudi sistemov obdelave govora nanasajo predvsem na &m
vedji obseg in standardiziran zapis.

Cilj tega sklopa je zgraditi oziroma nadgraditi pisne in govorne korpuse v obsegu, ki omogota
razvoj jezikovnotehnoloskih izdelkov, ter njihove spletne konkordanénike {programske vmesnike).
Cilj tega sklopa je tudi izdelava naérta posodabljanja in nadaljnjega razvoja govornih korpusov z
oceno stroskov. Po potrebi se oblikuje skupina, ki bo poiskala ustrezne resitve na podrogju licenc
Ze obstojetih javno financiranih virov, ki niso odprti, da se odprejo za komercialno rabo.

2. sklop: govorne tehnologije

Rezultat: razpoznavalnik tekofega govora

Razpoznavanije govora je pa eni strani nujen sestavni del kompleksnejsih aplikacij, kot sta strojno
prevajanje govora ali sistemi dialoga, hkrati pa je z vetanjem obsega medijske produkcije tudi
siroko uporabno kot samostojni modul (npr. za avtomatsko indeksiranje). Aktivnosti, ki so
potrebne za izdelavo razpoznavalnika, so npr. oblikoslovna in skladenjska analiza besedila,
izdelava ve&namenskega korpusa in baze govorjenega jezika idr.

Za razvoj sodobnega splosnega razpoznavalnika govora bi bilo treba pridobiti vsaj 1000 ur
oznatenih in prepisanih govornih posnetkov ter poskrbeti za raznovrstnost zajetega govornega
signala in raznolikost akustiénih okolij. Skupni obseg vseh obstojecih govornih virov je trenutno

' Dokument Slovenska strategija pametne specializacije (Ljubljana, 10. 7. 2015} je Viada RS potrdila 20. 9.
2015 (dopolnitev 21. 12. 2017), 3. 11. 2015 pa je dokument potrdila tudi Evropska komisija. Ved informacij
in dostop do dokumenta na:

hitps://www.qgov.si/zhirke/projekti-in-programifizvajanje-slovenske-strategije-pametne-specializacije/.
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le nekaj 100 ur posnetega govora, zato je nujno, da se obstojede vire zdruZi in preuredi oziroma
se pridobi nove obseZnejge govorne jezikovne vire.

Cilj tega sklopa je izdelava razpoznavalnika govora v manj zahtevnih domenah (npr. za
prepoznavanje govornih ukazov v prostoru za krmiljenje pametnega doma, razpoznavalnika za
samodejno ustvarjanje zapisnikov sestankov ipd.), pri éemer se zagotovi govorna baza z ustrezno
transkripcijo v skladu z mednarodnimi standardi in priperogili strokovnih zdruZzenj v obsegu, ki
omogota izdelavo uporabnega konénega izdelka. Cilj tega sklopa je tudi priprava dolgorotnega
naérta izdelave splo$nega razpoznavalnika govora z velikim slovarjem besed ter natrta izdelave
razpoznavalnika govora v realnem tasu za domeno izobrazevanja.

3. sklop: semanti¢ni viri in tehnologije

Rezultat; avtomatsko procesiranje besedila v jezikovnih tehnologijah in spletnih iskalnih
orodjih

Za aviomatsko procesiranje besedila v jezikovnih tehnologijah in spletnih iskalnih orodjih so
potrebne naslednje aktivnosti; razpoznavanje imenskih entitet, oblikoslovna in skladenjska
analiza besedila, oblikoslovni in glasoslovni leksikon, referenéni korpusi slovensdine, gradnja
semanti¢ne mreze idr.

Cilj tega sklopa je razviti semantiéne vire in tehnologije za slovenski jezik, ki temeljijo na
najnovejih spoznanjih na podrotju strojnega uenja, in sicer za strojno prevajanje, razvoj
dialogkih sistemov, sistemov za odgovarjanje na vprasanja, avtomatsko povzemanje itd.

4. sklop: strojno prevajanje
Rezultat: strojni prevajalnik za jezikovni par SL-AN in AN-SL

Strojno prevajanje je podrogje jezikovnih tehnologij, ki ima potencialno najvecjo uporabno
vrednost in najvedji potencialni vpliv na druzbo. Za razvej in izdelavo strojnega prevajainika so
potrebrnie naslednje aktivnosti: izdelava dvojezicnih korpusov ter dve- in veljezitnih baz in
slovarjev, razpoznavanje imenskih entitet in stalnih besednih zvez, oblikoslovna in skladenjska
analiza besedila, razvozlavanje anafore in analiza besedilnih koreferenc, semanti€na mreZa in
semantitna analiza viog idr. V okviru javnega razpisa bodo sofinancirane aktivnosti, ki bodo
zagotovile razvoj izbolj$anega tekstovnega prevajalnika za jezikovni par slovenitina-anglescina
in angle$tina-slovensting glede na obstojede sisteme, pri Cemer mora prijavitel] definirati
osnovne zmogljivosti obstojetega prevajainika in doloditi ciline vrednosti izbalj$anega
prevajalnika (za jezikovni par SL-AN in AN-SL).

Cilj tega sklopa je tudi priprava smernic za razvoj strojnega prevajainika predavan; v slovenskem
jeziku v angle3&ino za nesprotno prevajanje {off-line} in natrta za posodabljanje in nadaljnji razvo
prevajalnika z oceno stroSkov.

5. sklop: terminologki portal

Rezultat: terminolo3ki portal s streZni$ko infrastrukturo, iskalnikom in konkordan&nikom

Terminologija je kljuden del specializirane komunikacije in omogota, da se znanje usivarja,
posreduje, poutuje in uporablia. Na sodobno urejenih terminolokih bazah temeljijo stevilne
storitve, kot so prevajanje, tolmadgenje in gospodarsko delovanje v globalnem okolju, prav tako pa
so terminolo8ki viri potrebni za razvoj drugih jezikovnih tehnalogij, kot je strojni prevajalnik.
Trenutno so terminolo&ki viri razpréeni, predvsem pa so padatki v njih zapisani v zelo raznolikih
podatkovnih strukturah. Terminolo$ki portal mora nadgraditi spoznanja sorodnih predhodnih
reSitev.

Cilj tega sklopa je vzpostaviti spleti$te, ki mora nadgraditi spoznanja sorodnih predhodnih reSitev,
Delujo¢ terminolodki portal bo moral zdruZevati specializirane eno- in vegjezitne terminoloske
vire, dajati navodila, smemice in vzoréne podatkovne zbirke za udinkovito upravijanje s
terminologijo, ponujati prosto dostopno streZnisko infrastrukturo za gradnjo novih slovarjev in
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orodja za ludtenje terminologije iz besedilnih zbirk. Poleg tega bo morala biti na portalu
terminologka svetovalnica, ki bo aZzurno svetovala ob terminolokih zagatah prevajalcev v
ustanovah EU in drugih uporabnikov terminclogije. Cilj tega sklopa je tudi priprava naérta za
poscedabljanje in nadaljnje delovanje portala z oceno strogkov.

6. sklop: vzdrievanje infrastrukturneqa centra za jezikovne vire in tehnologije

Rezultat: vzdrzevan osrednji infrastrukturni center za potrebe izvedbe izbranega projekta

Trajen repozitorij jezikovnih virov in tehnologii omogoéa slovenska raziskovalna infrastruktura
CLARIN.SI. Vsi viri, jezikovnotehnolodka orodja in storitve bodo po licenci »Priznanje avtorstva
CC-BY« na voljo strokovni in najirsi javnosti, zate bo v okviru javnega razpisa financirana tudi
infrastrukturna podpora, ki omogota njihovo hranjenje, vzdrzevanje in distribucijo.

CLARIN.SI je priklju¢en evropskemu raziskovainemu infrastrukturnemu konzorciju CLARIN ERIC
in ima vlogo osrednjega infrastrukturnega centra za slovenske jezikovne vire in tehnologije. Zato
morajo biti jezikovni viri in orodja izdelana skladno z zahtevami CLARIN ERIC, ki predvidevajo:

— dolgoro¢no arhiviranje,

— upoerabo trajnih identifikatorjev,

— enotno overjanje identitete uporabnikov,

— integracijo virov in njihovih metapodatkov v evropsko infrastrukturo ter

-~ moZnost analize in oznatevanja deponiranih virov z jezikoslovnimi orodji.

Qsrednji infrastrukturni center za jezikovne vire in tehnologije je tudi distribucijsko telo za vse
jezikovne vire in orodja, ki nastajajo v okviru razli¢nih projektov znotraj izbranega projekia.
Infrastrukturni center:

— zbira, evalvira, hrani in distribuira jezikevne vire in orodja za sloveniéine ter

— skrbi za varstvo osebnih podatkov in komunikacijsko zasebnost uporabnikov.

V okviru javnega razpisa bodo financirane tiste infrastrukturne vsebing CLARIN.SI, ki bodo
neposredno podpirale aktivhosti na javnem razpisu izbranega projekta (zbiranje, hramba in
distribucija jezikovnih virov in tehnologij, strezniske storitve ipd.) in ki bodo zadostile navedenim
zahtevam CLARIN ERIC. Do financiranja bodo upraviCeni stroski ustreznega kadra in
amortizacija opreme.

2.2.2 Pojmovnik izrazov in dodatna doloéila javnega razpisa

Jezikovne in govorne tehnologije
Tehnologije in viri so razdelieni na jezikovne tehnologije in govorne tehnologije.

Jezikovne tehnologije zajemajo predprocesiranje besedila (tokenizacija, prepoznavanje imenskih
entitet), oblikoslovno analizo in sintezo, obiikoslovno oznadevanje, skladenjsko analizo in sintezo,
semantiéno analizo (vkljugno z analizo koreferenc, razdvoumljanjem pomenov ipd.), pragmatiéno
analizo in analizo konteksta, enojezitni leksikon (oblikoslovni in foneti¢ni), skladenjsko
drevesnico in evalvacijska merila.

Govorne tehnologije zajemajo razpoznavanje govora {vkljutno z razpoznavanjem za nematerne
govorce in prilagoditvijo na posamezne govorce), sintezo govora, izralunavanje intervalov in
ravni zaupanja, identifikacijska orodja {prepoznavanje govorca, sledenje govorca ipd.), orodja za
polavtomatsko oznatevanje korpusov, govorne korpuse za posamezne aplikacije, multimodalne
govorne korpuse (avdio + video), vecmedijske govorne korpuse {govor + internet ipd.) in
vetjezitne (vzporedne) govorne karpuse ter evalvacijska merila.

Aktivhosti, upravitene do sofinanciranja

V okviru javnega razpisa bo sofinanciran razvoj novih jezikovnotehnolo3kih izdelkov oziroma
nadgradnja obstojecih tehnologij, &e te niso primerne za uperabo v realnem okolju, torej uporabne
v konéni obliki. Predvidena je tudi nadgradnija obstojecih jezikovnih virov, ¢e ti nise izdelani v
obsegu, ki bi omogotil razvoj kongnega izdelka. Upravitenci morajo pri razvoju
jezikovnotehnolodkih izdelkov obvezno uporabiti 2e izdelane jezikovne vire in tehnologije in jih
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ustrezno nadgraditi. V prijavnem obrazcu Delovni in terminski naért (fudi v 7. A — Prilogi |
prijavnega obrazca — Deiovni in terminski nadrt konzorcijskega parinerfa} — morajo natanko
opredeliti, do katerega koraka je bilo orodje oziroma vir 2e izdelano. Pritakovana raven
tehnoloske razvitosti konénih izdelkov je stopnja TRL 7-9.

Do financiranja so upraviéene aktivnosti, ki so neposredno vezane na projekt iz vioge prijavitelja,
ki bo na podlagi tega razpisa izbrana v sofinanciranje, ter so v skladu s predmetom in cilji javnega
razpisa — skladno z vsebinskimi in formalnimi pogoji ter merili tega razpisa, kot je to navedeno v
nadaljevanju. Aktivnosti, ki so potrebne za izdelave posameznega tehnolodkega izdetka, morajo
slediti najnovejsim dognanjem na podrodju jezikovnih tehnologij in temeljiti na najnovejsih
tehni¢nih standardih. Aktivnosti v okviru posameznih sklopov se med seboj povezujejo oziroma
dopolnjujejo in podpirajo razvoj razliénih konénih tehnologkih izdelkov. Zagotovijena mora biti
interoperabilnost.

Licenca

Za novanastale jezikovne vire in jezikovna orodja oziroma tehnolo$ke izdelke, ki bodo imeli znataj
avtorskega dela, bo moral upravitenec zagotoviti odprto dostopnost na spletu po licenci Creative
Commons, in sicer po naslednji ebliki standardne licence »Priznanje avtorstva CC-BY «, po kateri
je uporabnikom dovoljeno tako nekomercialno kot tudi komerciaino reproduciranje, distribuiranje,
dajanje v najem, javna prioblitev in predelava avtorskega dela, pod pogojem, da navedejo avtorja
izvirnega delaZ. !zjema so tisti uporabljeni viri in tehnologije, pri katerih je treba zagotoviti
varovanje osebnih podatkov, ali pa gre za gradiva, ki gradijo na Ze obstojecih podatkih z
druga&nimi avtorskimi pravicami, vendar tevrstni viri in tehnologije ne smejo biti predmet trZenja.
Za avtorska dela, oznafena z licenco »Priznanje avtorstva CC-BY«, bodc morali upravicenci
omogoditi odprt dostop z objavo brezplaéne programske kode in pripadajofo dokumentacijo v
repozitoriju CLARIN.SI in s tem seznaniti ministrstvo. Odprta dostopnost torej pomeni brezplaéna
dostopnost do rezultatov na javnem razpisu izbranega projekta vsej zainteresirani javnosti.
Dodelitev licence se izvede na spletni strani www.creativecommons.si.

V okviru razpisa razviti jezikovni viri morajo biti v repozitoriju CLARIN.SI objavljeni najmanj tri
mesece pred iztekom operacije oziroma projekta, jezikovnotehnologki izdelki pa najmanj dva
meseca pred iztekom. Upravitenec mora na ustreznem promocijskern dogodku zainteresirani
javnosti predstaviti rezultate projekta in vzpostaviti sistem za sprejemanje pripomb. Cas med
objavo rezultatov in iztekom operacije mora upraviéenec nameniti evalvaciji in izbolj3avam glede
na odkrite pomanjkljivosti ter smiselne pripombe zainteresirane javnosti.

Smernice glede hranjenja, dostopa in distribuiranja izdelkov (jezikovni viri, priroéniki,
orodja, aplikacije itd.}:

1. Vsiizdelki ngj bodo opremijeni z natanénimi specifikacijamiftehni¢nim porotilom.

2. Vsi izdelki naj sledijo spiodno sprejetim standardom, ¢e ti obstajajo za njihovo
podrodje, oz. modelom dcbre prakse (npr. zapis virov v skladu z ustreznimi
mednarodnimi standardi in priporogili, kot so XML in standardi {SO, predvsem tistimi,
izdelanimi v Tehnicnem odboru TC 37 »Terminclogija in jezikovni viri«, pa tudi
drugimi relevantnimi priporotili, na primer konzorcija za zapis besedil {Text Encoding
Initiative, TEIl). Porotanje © upostevanju standardov ozircma o teoretitno-
uperabnostnih modelih, ki so bili pri oblikovanju izdelka pregledani in po katerih so
se izvajalci {v dolotenih segmentih) zgledovali, je nujen sestavni del
specifikacijftehnitnega porotila.

3. Vsi izdelki naj sledijo cilju &im vedje usklajenosti in povezanosti z drugimi, tako
obstojetimi kot tistimi, ki so $e predvideni. Porotanje o ten, v kolik&ni meri in na
kak3en nacin je izdelek usklajen z drugimi cbstojecimi izdelki, je nujen sestavni del
specifikacij/tehnitnega porotila.

? Licenca uporabnikom dovofjuje reproduciranje, distribuiranje, dajanje v najem, javno priobéitev in
predelavo avtorskega dela, &e navedejo avtorja in Sirjo avtorsko delo/predelavo naprej pod istimi pogaji.
Navedeno licenco smo izbrali z namenom, da potencialnim zainteresiranim razvijalcem omogodimo
nadaljnjo uporaho oziroma nadaljnji razvoj obstojedih reditev. To pomeni, da lahko vsakdo brezplatno
vzame izdelano reditev, jo predela ali nadgradi, pri éemer mora navesti avtorja dela, novo delo pa mora
objaviti pod enakimi pogoji, kot je bilo prvotno objavljeno, vkljuéno z mestom objave. Novonastalo ozirama
nadgrajenc reditev je mogode uporabiti tudi v komercialne namene, pri emer pa je treba navesti avtorja
osnavne verzije (kemercialna uporaba se nanasa samo na predelavo).
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Kazalniki

V prijavnem obrazcu mora prijavitelj v posameznem sklopu definirati merljive, mednarodno
veljavne kazalnike napredka in uspeha (npr. uspe$nost razpoznavalnika govora na javno
dostopnih bazah v odstotkih, mera BLEU /. dvojeziéno vrednotenje/ za strojne prevajalnike,
Stevilo izdelanih gesel in ro&no preverjenih gesel za slovarje itd.). Pri Ze obstoje¢ih virih in
tehnologijah mera navesti trenutno stanje oziroma izhodidéno vrednost kazalnika ter vrednost
kazalnika po izvedbi projekta. Prijavitel} se z oddajo vloge zaveze, da bo te kazalnike izpolnjeval.
Kazalniki bodo predmet pogodbe, o njihovem doseganju bo upravitenec porotal pri oddaii
zahtevkov za izpiatila in v konénem porogilu.

2.3 Vpetost jezikovnih virov in tehnologij v 54

V Slovenski strategiji pametne specializacije {v nadaljevanju $4) so identificirana prednostna
podrolja, na katerih ima Slovenija dolgorogni potencial za uspesen prodor na globalne trge, za
uspesnejso in celovitejdo vkljucitev v globalne verige vrednosti. Izdelki, ki bodo nastali kot rezultat
na javnem razpisu izbranega projekta, so prioritete s podrotja digitalizacije slovenstine za
podporo gospodarstvu in se bodo s koncentracijo znanja in kompetenc ter znanstveno in
tehnolodko odlignostjo vkljucevali v naslednja prednostna podrodja S4:

Pametna mesta in skupnosti,

Pametne stavbe in dom z lesno verigo,
Tovarne prihodnosti,

Trajnostni turizem,

Zdravje — medicina,

Maobilnost,

Razvaj materialov kot produktov,

MreZe za prehod v kroZzno gospodarstvo.

PNDD B WN -

Raziskovalno-razvojni projekt bo prispeval k specifiénim ciljem, vezanim na prednostna podrogja
54, pa tudi k horizontalnim ciliem QOperativnega programa za izvajanje evropske kohezijske
politike v obdobju 2014-2020 (poglavje 11 »Horizontalna natela), zlasti pospesevanju prehoda v
energijsko u€inkovito gospodarstvo in nizkooglji¢no druzbo.

Nastali jezikovnotehnolodki izdelki so lahko del novih poslovnih modelov za spodbujanje
podjetnistva, povezanega z digitaino transformacijo v okviru fokusne horizontalne skupine
»Digitalna transformacija« na podrogju Pametna mesta in skupnosti, katere del je tudi
horizontalna IKT mre2a. Z razvejem govornih tehnologij bodo v bli2nji prinodnosti tudi manjsa
podjetja ZmoZna zgraditi svoje lastne oblaéne reditve za samodejno razpoznavanje in sintezo
slovenskega govora, vendar le pod pogojem, da bodo imela na razpolago dovolj obsefne
besedilne in govorne vire.

2.4 Regija izvajanja

Projekt se bo izvajal na kohezijski regiji vzhodna Stovenija in kohezijski regiji zahodna Slovenija.
Sredstva, dodeliena za izbrani projekt, se bodo uveljavijala po principu pro-rata v razmerju 55 :
45,

Izbrani konzorcij izvajalcev bo vkljuteval subjekte iz obeh kohezijskih regij.
3. Pogoji za kandidiranje na javnem razpisu

Formalni pogoji za kandidiranje na javnem razpisu so nasledn;ji:
1. pravotasnost prispetja vioge in pravilnc oznadena ovojnica,
2. popolnost vioge
3. ustreznost partnerjev v skladu s pogoji za partnerstvo,
4. zapria financna konstrukcija prijavljenega projekta.

Vloga, ki ne bo izpolnjevala formalnih pogojev za kandidiranje na javnem razpisu iz 1. to2ke
prejénjega odstavka, bo s sklepom zavrZena (kot je navedeno v 19. to¢ki javnega razpisa). Za
vlogo, ki ne bo formalno popelna skladno z 2. totko prejdnjega odstavka, bo prijavitelj pozvan k
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dopolnitvam {kot je navedeno v 21. to€ki javnega razpisa). Vlioga, ki ne bo izpolnjevala pogojev
za kandidiranje iz 3. in 4. tocke prej§njega odstavka, bo s sklepom zavrnjena in ne bo ocenjevana.

3.1 Pravodasnost prispetja vloge in pravilno oznadena ovojnica
Vloga se steje za pravocasno in pravilno oznadeno skladno z 19. to€ko tega javnega razpisa.

3.2 Formalna popolnost vioge

Vioga se éteje za formalno popolno, te vsebuje vse pravilno in popolno izpolnjene obrazce,
navedene v toéki 7 besedila tega javnega razpisa.

3.3 Pogoji za partnerstvo

Upravitenci javnega razpisa so univerze, raziskovalne organizacije in podjetja, povezani v
konzorcij. Drudtva niso upravitenci javnega razpisa, lahko pa posamezniki v projektu sodelujejo
kot podizvajaici oziroma pogodbeni partnerji. Na javni razpis se lahko prijavi konzorcij partnerjev,
ki mora biti sestavljen iz:

— vsaj dveh raziskovalnih organizacij (v nadaljevanju: RO) - vsaj ene s sedeZem v
KRVS in vsaj ene s sedezem v KRZS —, ki so lahko javne raziskovalne organizacije® v
Republiki Sloveniji ali druge raziskovalne organizacije, ki so vodene kot samostojne
raziskovafine organizacije v evidencah .Javne agencije za raziskovalno dejavnost
Republike Slovenije (v nadaljevanju: ARRS} in niso ustanovljene po Zakonu o
gospodarskih druzbah* ter

- enega ali ved podjetij s sedeem v KRVS in

— enega ali veé podjetij s sedezem v KRZS.

Steje se, da je pogoj dveh RO izpolnjen, &e v konzerciju sodelujeta najmanj dve &lanici univerze,
ki sta v evidencah ARRS vodeni kot samostojni raziskovalni organizaciji. Projekt vkljuduje
uginkovito sodelovanje med podjetji in raziskovalnimi organizacijami, pri €emer $teje samo
sodelovanje med partnerji v konzorciju, ne pa tudi pogodbe s podizvajalci.

Podjetia so gospodarski subjekti, registrirani po zakonu, ki ureja gospodarske druZbe.

Vlogo na javni razpis v imenu konzorcija partnerjev odda poslovodedi partner konzorcija —
prijavitel] raziskovalno-razvojnega projekta in njegov koordinator (v nadaljevanju: poslovodeci
partner}.

Na razpisu sodeluje konzorcij partnerjev, ki izpolnjujejo vse razpisne pogoje in ki so za ureditev
medsebojnih obveznosti in razmerij sklenili konzorcijsko pogodbo za izvedbo raziskovalno-
razvojnega -projekta. |1z konzorcijske pogodbe, ki je obvezna priloga vioge, mora biti razvidno, da
so kot partnerji dosegli dogovor o skupnem raziskovalno-razvejnemprojektu ter doloCili prijavitelja
in ga pooblastifi, da v imenu konzorcija prediozi skupno viogo na razpis in da v primeru uspesne
kandidature na javnem razpisu zastopa konzorcij in z ministrstvom sklene pogodbo. Ceprav je
podpisnik pogodbe z ministrstvom le poslovodedi konzorcijski partner, je odgovornost preostalih
konzercijskih partnerjev v razmerju do ministrstva solidarna.

Konzorcijski partnerji morajo biti izbrani na nadin, da vsak nosi del raziskovalno-razvojnih
aktivnosti. Poslovodedi partner je lahko kateri koli izmed partnerjev konzorcija (tudi podjetje) z
registrirano razvojno-raziskovalno dejavnostjo.

Konzorcijski partnerji, ki bi sodelovali samo z namenom vodenja projekta, niso dovoljeni.
Raziskovalno-razvojni projekt mora izvajati projekina skupina, ki jo sestavljajo vodja projekta,

3 Javne raziskovalne arganizacije v okviru predmetnega javnega razpisa so: javni raziskovalni zavodi in javni
visokodolski zavodi, ki jih je ustanovila Republika Slovenija.

4 Zakon o gospadarskih druzbah: Uradni list RS §t. 85/09 - uradno prei$ceno besedilo, 33/11, 91111, 32/12,
67112 in 44113 - odl. US, 82113, 55/15 in 15/17 (ZGD-1).
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raziskovalci, strokovni ter tehnini sodelavei. Vodja projekta mora biti zaposlen pri poslovodetem
partnerju.

Isti konzorcij partnerjev se lahko prijavi na javni razpis samo z eno vlogo® oziroma enim
projektom. Posamezni subjekti se kot konzorcijski partnerji lahko prijavijo le znotraj enega
konzorcija. Vzorec konzorcijske pogodbe je v razpisni dokumentaciji. Do sredstev sofinanciranja
50 upraviéeni vsi partnerji v konzorciju (upravi€enci v skladu z Uredbo 1303/2G13/EL)).

3.3.1 Splo3ni pogoji za prijavitelja in vse partnerje konzorcija

Prijavitelji in partnerji konzorcija morajo poleg dokazila o pravnem statusu z ustreznimi izjavami
izpricati:

- da so pravne osebe zasebnega ali javnega prava s sedeZzem v Republiki Sloveniji,

- da so ustrezno registrirane za opravljanje dejavnosti, ki so predmet javnega razpisa, tj.
za raziskovalno-razvojno dejavnost, visokodolske izobrazevanje, svetovanje o
ratunalnidkih napravah in programiranje, raunalnika programiranje, informacijska
tehnologija ali radunalnigke steritve (eno od navedenih; pogoj preveri ministrstvo v
evidenci AJPES),

- da je prijavijeni projekt ume&¢en v vsaj eno fokusno podro¢je in/ali tehnologijo znotraj
izbranega prednostnega podrogja uporabe veljavne S4, za katerega je potrjen akcijski
nactrt Stratesko razvojno inovacijskega partnerstva®,

- daimajo sposobnost zagotavljanja osnovnih zmogljivosti za zacetek izvajanja projekta,

- daimajo poravnane vse ocbveznosti, davke in prispevke do Republike Slovenije na zadnji
delovni dan v mesecu pred oddajo vioge (potrdilo FURS),

- da jim v zadnjih dveh letih pred potekom roka za oddajo vioge s pravnomoéno odiotbo
pristojnega argana Republike Slovenije ni bila izredena globa zaradi prekrdka v zvezi s
pladilom za delo {izjava oz. izpis iz prekrékovne evidence),

— da pravna oseba in njena poslovodna oseba niso v kazenski evidenci (izjava oz. izpis iz
kazenske evidence),

- da ob prijavi na razpis nimajo blokiranega transakcijskega racuna,

— da za projekt, s katerim se prijavljajc na razpis, nisc pridobili pomogi iz drugih sredstev
drzavnega proratuna ali prorauna lokalnih skupnosti ali sredstev EU, oziroma za iste
upravitene stroske niso prejeli sredstev iz drugih javnih virov {drzavnega proratuna ali
proraéuna lokalnih skupnosti ali sredstev EU),

— da v prijaviteljevi viogi predvidevajo vse nadrtovane vsebinske aktivnosti, vkljuéno s tako
imenovanimi promocijskimi aktivnostmi,

- da se na javni razpis prijavljajo samo z eno prijavo, vklju&eni konzorcijski partneriji pa so
s konzorcijsko pogodbo za namen tega razpisa povezani le v en konzorcij,

— daima vodja projekta doktorat znanosti, izbrani strokovni sodelavci, navedeni v razpisnih
obrazcih z ustreznimi referencami (kljuéni kader), pa najmanj visoko$olsko izobrazbo
(univerzitetno ali doseZena izobrazbo 2, bolonjske stopnje),

- da v celoti sprejemajo vse pogoje iz besedila javnega razpisa in razpisne dokumentacije,

- da so vsi podatki, ki 50 jih navedli v prijavi, resnitni in dokazljivi ter da so seznanjeni z
dejstvom, da je navedba neresniénih podatkov in informacij raziog za prekinitev pogodbe
in vradilo 2e prejetih sredstev z zamudnimi obrestmi,

— da bodo potek projekia v vseh predpisanih vidikih (vsebinskem, finan&nem ipd.) spremijaii
v skladu z navodilt organa upravljanja,

- da nad njimi ni bil zatet postopek zaradi insolventnosti ali prisiinega prenehanja po
zakonu, Ki ureja postopek zaradi insolventnosti in prisilnega prenehanja, ali postopek
likvidacije po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe (dckazilo izda ste¢ajni oddelek ali
steCajna pisarna pristojnega okrajnega sodidéa) in

— da njihovih sredstev ali poslovanja ne upravija upravitel ali sodi$¢e, njihove posiovne
dejavnosti pa niso zacasno ustavijene (dokazilo izda stedajni oddelek ali stetajna pisarmna
pristojnega okrajnega sodiséa),

® V primeru ve¢ prijav istega konzorcija se v postopku obravnava izklju&no prva prispela vioga.
® Na&ri StrateSko razvojno inovacijskih partnerstev (dokument Seznam SRIP) so dostopni na povezavi:
hitps:/www.gav. sifzbirke/projekti-in-programifizvajanje-slovenske-strategije-pametne-specializacije/.
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— da nimajo podane prepovedi poslovanja v obsegu, kot izhaja iz 35. &lena Zakona o
integriteti in prepredevanju korupcije {(Uradni list RS, &t 69/11 — uradno precidéeno
besedilo).

Zgoraj zahtevane pogoje morajo izpolnjevati vsi konzorcijski partnerji, poslovodedi (tj.
prijavitelj) pa Se pogoj, da je bil najpozneje na dan objave javnega razpisa vpisan v javno
evidenco raziskovalnih organizacij, ki izvajajo raziskovalno razvojno dejavnost — SICRIS
pri ARRS.

Prijavitelj in konzorcijski partnerji zgornje pogoje izpri€ajo s podpisom izjav na prijavnem
obrazcu, izvajalec javnega razpisa pa si pridrzuje pravico v dostopnih javnih evidencah preveriti
resniCnost njihovih izjav, za kar mu morajo prijavitelj oziroma konzorcijski partrerji na poziv
dostaviti ustrezno pooblastilo, ¢e bi bilo to potrebno. Prijavitelj in konzorcijski partnerji s prijavo
na razpis dovoljujejo ministrstvu za namen tega razpisa pridobivanje vseh zgoraj navedenih
podatkov iz javnih evidenc. Lahko pa ob prijavi sami predloZijo ustrezna dokazila, pri Cemer
ta ne smejo biti izdana prej kot 30 dni pred oddajo vioge.

3.4 Zaprta finanéna konstrukcija
iz vloge (oziroma finanénega nadria, ki je priloga prijavnega obrazca) mora biti razvidno, da ima
prijavitelj v celoti zagotovijena sredstva za zaprtie finanéne konstrukcije, upostevaje tudi
pricakovana sredstva v okviru tega razpisa. Prijavitelj mora prilo2iti tudi izjavo, da ima konzorcij v
celoti zagotovijena sredstva za zaprije finanéne konstrukcije. Stroski, prikazani v finangnem
obrazcu, morajo biti znotraj dovoljenih okvirov in limitov v skladu z doloébami tega javnega
razpisa (finan¢na dinamika po letih, gl. 6. totke javnega razpisa).

4. Merila za izbor upravi¢encev, ki izpolnjujejo pogoje

Merila, ki veljajo za ta razpis, so izbrana v skladu z merili za izbor operacij v okviru Operativnega
programa za izvajanje evropske kohezijske politike za obdobje 2014-2020.

4.1 Pogoji za ugotavljanje upravi¢enosti
Prijavljeni projekt bo moral izpolnjevati naslednje pegoje za upravitenost:
1. Usklajencst s ciljifrezultati na ravni prednostne osi oziroma prednosine naloZbe
2. Realna izvedljivost v obdobju ter ustreznost in sposobnost upraviéencev
3. [zkazavanje pripravljenosti za izvedbo, vkijuéno z zaprto finan&no konstrukcijo
4. Umestitev v prednostna podrocja Slovenske strategije pametne specializacije (S4)

4.2. Merila za ocenjevanje vlog

Prijavljeni projekti bodo ocenjeni po naslednjih merilih:

1. Prispevek k doseganju ciljev podroé&nih strategij, resolucij, | Skupaj toék: 10
nacionalnih programov

QOcenjujejo se vsebinski program ter cilji, in sicer z vidika doseganja ciljev:

- Operativhega programa za izvajanje Evropske kohezijske politike v obdobju 2014—
2020, v nadaljevanju OP 2014-20120 {prednostna os 1, prednostna nalozba 1.1,
specificni cilj 1: Udinkovita uporaba raziskovaline infrasirukture ter razvoj
znanja/kompetenc za bolfSe nacionalno in mednarodno sodelovanje v trikofniku
znanja) in z ozirom na
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- dokument Slovenska strategija pametne specializacije — S4 (Ljubljana, 10. 7. 2015),
ki joie Vlada RS potrdila 20. septembra 2015, 3. novembra 2015 pa je bila potrjena
tudi s strani Evropske komisijeT.

2. " Kakovost  predloga, ki  bo zagotavljal | Skupaj toék: 30
stro$kovno/ekonomsko uginkovitost in racionalnost

2.1 lzvedljivost in naértovanije projektnih aktivnosti

2.2 Komplementamost udeleZencev v konzorciju, vkljugno z
ustreznostjo dodelitve nalog

2.3 Ambicioznost predlaganega projekta?

3. Usposobljenost konzorcija za izvedbo operacije Skupaj toék: 30
3.1 Reference prijavitelja in konzorcijskin partnerjev

3.2 Reference oziroma strokovne izkudnje vodje projekta in
kljuénega kadra

4. Utemeljitev na mednarodno primerljivem znanju in Skupaj toék: 10~
kompetencah

5. Trajnost nartovanih rezultatov po zakljucku programskega | Skupaj tock: 20
obdobja®

5.1 Zagotavljanje trajnosti
5.2 Aplikativnost rezultatov
5.3 Evalvacija doseZkov

Skupno $tevilo vseh moznih toék je 100,

Nacin ocenjevanja pesameznih meril je podrobneje opredelien na ocenjevalnem listu, ki je del
razpisne dokumentacije.

5. Postopek in nadin izbora

Javni razpis bo vodila komisija za izvedbo postopka javnega razpisa, ki jo je s sklepom imenoval
minister za kulturo (v nadaljevanju: komisija).

Postopek izbora se deli na postopek preverjanja pogojev javnega razpisa iz 3. todke javnega
razpisa in postopek ccenjevanja. V postopek ocenjevanja bodo sprejete samo vloge, ki bodo po
postopku dopolnjevanja, dolotenem v 21. to&ki javnega razpisa, izpoinjevale pogoje javnega
razpisa iz 3. tocke.

V prvem koraku acenjevanja viog bodo &lani kamisije preverili, ali vioge izpolnjujejo pogoje za
upraviCenost, kot jih dolotajo Merila za izbor operacij v okviru Operativhega programa za
izvajanje Evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020 in so navedeni v totki 4.1 javnega
razpisa. Vsak pogoj za upravitenost bo opredeljen z DA ali NE. Ce je vsaj eden od pogojev
upravicenosti ovrednoten z NE, komisija prijavo izloi in je ne ocenjuje po merilih za ocenjevanie.
Tak&na vloga bo s sklepom zavrnjena.

Vloge, ki bodo izpolnjevale vse pogoje za upravitenost, bo v drugem karaku komisija ocenila v
skladu z merili za ocenjevanje, ki so opredeljena v todki 4.2 ter na ocenjevainem listu, ki je
sestavni del razpisne dokumentacije.

? Dostop do dokumenta:
hitps://www.qov.si/zhirke/proiekli-in-programifizvajanje-slovenske-strateqije-pametne-specializaciie/.

% Ocenjuje se ambicioznost predlaganega projekta vkljuéno s predvideno stopnjo tehnolodke razvitosti
konénih jezikovnotehnolodkih izdelkov na lestvici TRL,
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Vsaka prispelo popolno vioge komisija oceni na podlagi ocenjevalnega obrazca tako, da se za
vsako vlogo pridobita najmanj dve oceni. Ocenjevalci vioge ocenjujejo loteno. Pri ablikovanju
skupne ocene se izracuna tako povprecje posameznih meril kot tudi povpredje konZne ocene.

Ce se konéni oceni raziikujeta za 10 odstotnih toék ali manj, se konéna ocena oblikuje na osnovi
povpredja obeh acen, cba ¢lana pa bosta napisala ustrezno skupno strokovno utemeljitev po
posameznih merilih in podmerilih Ce pa se oceni razlikujeta za ve& kot 10 odstotnih toZk, viogo
oceni Se tretji ocenjevalec, ki ga dologi predsednik komisije. V tem primeru se ocena oblikuje na
osnovi povpredja vseh treh ocen, komisija pa bo oblikovala skupno strokovno utemeljitev po
posameznih merilih in podmerilih Tretja ocena ni potrebna, {e sta obe oceni pod absolutnim
pragom za dodelitev sredstev (tj. pod 70 toCk).

Konéna ocena se bo oblikovala na podlagi povpreéja vseh ocen kot celo Stevilo, pri demer
se ved kot polovica odstotne toke zaokrozi navzgor, po'ovica in manj pa navzdol.

Vloga je pozitivho ocenjena, ée doseZe vsaj 70 odstotkov od vseh moznih totk (to je
minimum 70 toék), pri Eemer mora pri 1. in 4. merilu doseci vsaj 5 totk, pri 2. 3. in 5. merilu
pa vsaj po 10 toék. V nasprotnem primeru bo vloga zavrnjena in ne bo upraviéena do
sredstev razpisa ne glede na konéno skupno oceno.

V primeru da bo ocenjevalna komisija ugotovila, da sta na navedeni javni razpis prijavljena dva
(ali vel) istovrsina projekta, bo ministrstvo sofinanciralo in dodelilo sredstva le projektu, ki bo med
njimi dosegel vedje Stevilo tock.

Komisija bo izmed vlog, ki bodo dosegle enako &tevilo todk, dala prednost viogi, ki bo dosegla
vet totk pri 1. merilu »Prispevek k doseganju ciljev pedroénih strategij, resolucij, nacionainih
programove«. Ce bodo vloge tudi pri 1. merilu dosegle enako $tevilo totk, se kot naslednje
prednostno merilo uposteva 2. merilo, nato 3. merilo, nato 5. merilo in nazadnje 4. merilo. Ce
bodo vioge pri vseh merilih dosegle enake Stevilo totk, bo imela prednost viega, ki je bila prej
oddana na posto oz. osebno dostavljena v vloZiste ministrstva. Ce tudi tega ne bo mot
nedvoumno doloditi, se odlo&i z Zrebom, ki ga opravi komisija.

Na podlagi tako izvedenega postopka in ocen posameznih projektov {ocenjevalnih listov in
seznama ocen} bo komisija pripravila predlog za sofinanciranje. Minister bo na podlagi predioga
komisije s sklepom odloéil o izboru prijavitelja.

6. Okvirna visina sredstev, ki $0 na razpolago za javni razpis

Skupna okvirna vrednost razpoloZljivih {nepovratnih) sredstev javnega razpisa za leta 2019,
2020, 2021 in 2022 zna%a najvet do 4.000.000,00 EUR, od tega je 2.200.000,00 EUR (55 %
sredstev) namenjenih za sofinanciranje projekia iz razpoloZljivih sredstev KRVS in 1.800.000,00
EUR {45 % sredstev) za sofinanciranje projekta iz razpoloZljivih sredstev KRZS.

Predvidena vrednost sofinanciranja po posameznih proradunskih letih:

+ 2a proradunsko leto 2020: 1.350.000,00 EUR, od tega:
= za vzhodno kohezijsko regijo 742.500,00 EUR, od tega:
— 594.000,00 EUR s PP 180078 — PN 1.1 Razvoj slovenscine v digitalnem okolju-
14-20-V-EU {80 %) in
- 148.500,00 EUR s PP 180079 — PN 1.1 Razvoj sloven3cine v digitalnem okolju-
14-20-V-slovenska udelezba (20 %),
= za zahodno kohezijsko regijo 607.500,00 EUR, od tega:
—  486.000,00 EUR s PP 180080 — PN 1.1 Razvoj slovenscine v digitalnem okolju-
14-20-Z-EU (80 %) in
— 121.500,00 EUR s PP 180081 — PN 1.1 Razvoj slovenstine v digitalnem okolju-
14-20-Z-slovenska udelezba (20 %),
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¢ za proradunsko leto 2021: 1.350.000,00 EUR, od tega:
» zavzhodno kohezijsko regijo 742.500,00 EUR, od tega:
- 584.000,00 EUR s PP 180078 — PN 1.1 Razvoj slovenscine v digitalnem okolju-
14-20-V-EU (80 %) in
- 148.500,00 EUR s PP 180079 — PN 1.1 Razvoj slovenétine v digitalnem ckolju-
14-20-V-slovenska udeleZzba (20 %),
» za zahodno kohezijsko regijo 607.500,00 EUR, od tega:
— 486.000,00 EUR s PP 180080 — PN 1.1 Razvoj slovenstine v digitalnem okolju-
14-20-Z-EU (B0 %) in
- 121.500,00 EUR s PP 180081 - PN 1.1 Razvoj slovenséine v digitalnem ckolju-
14-20-Z-slovenska udeleZba (20 %),

» za proratunsko leto 2022: 1.300.000,00 EUR, od tega:
» za vzhodno kohezijsko regijo 715.000,00 EUR, od tega:
— 572.000,00 EUR s PP 180078 — PN 1.1 Razvoj sloveni&ine v digitalnem okolju-
14-20-V-EU {80 %} in
— 143.000,00 EUR s PP 180078 - PN 1.1 Razvoj slovensdine v digitainem ckolju-
14-20-V-slovenska udelezba (20 %),
» za zahodno kohezijsko regijo 585.000,00 EUR, od tega;
- 468.000,00 EUR s PP 180080 - PN 1.1 Razvoj slovenitine v digitalnem okolju-
14-20-Z-EU {80 %) in
- 117.000,00 EUR s PP 180081 - PN 1.1 Razvoj slovenscine v digitainem okolju-
14-20-Z-slovenska udeleZba (20 %).

Razmerje med sredstvi na postavkah namenskih sredstev EU za kohezijsko politiko in na
postavkah slovenske udele2be za sofinanciranje kohezijske politike je 80:20.

Delez prispevka Evropske unije v celotnih upraviéenih javnih izdatkih je 80 %.

Ministrstve si pridr2uje pravico, da glede na razpolczljiva sredstva po posameznih proratunskih
letih izbranemu prijavitelju predlaga prilagoditev dinamike sofinanciranja. lzvedba postopka
javnega razpisa je vezana na proraéunske zmogljivosti ministrstva.

7. Vsebina in priprava vloge na javni razpis

7.1 Razpisna dokumentacija:

- Besedilo javnega razpisa »Razvoj slovenitine v digitalnem okolju — jezikovni viri in
tehnologije«

— Prijavni obrazec z navodili

— Priloga | prijavnega obrazca — Delovni in terminski nalrt konzorcijskega partnerja (vsak
partner priloZi svoj nadrt)

— Priloga |l prijavnega obrazca — Finanéni nadrt po vrstah strodkov in partnerjih

— lzjava prijavitelja o izpolnjevanju in sprejemaniju razpisnih pogojev (vkljuno z izjavo, ki
Ministrstvu za kulture dovoljuje pridobitev dokumentov iz uradnih evidenc)

— lzjava preostalih konzorcijskih partnerjev o izpolnjevanju in sprejemanju razpisnih
pogojev {vkijutno z izjavo, ki Ministrstvu za kulturo dovoljuje pridobitev dokumentov iz
uradnih evidenc)

- Vzorec konzorcijske pogodbe

-~ Vzorec pogodbe o sofinanciranju

— QObrazec za oznako vloge

- QOcenjevalni list

Priloge razpisne dokumentacije:
- Preglednica po NUTS 2
- Preglednica ravni tehnologke razvitosti (lestvica TRL)

- Navodila organa upravlianja o upravi¢enih strodkih za sredstva evropske kohezijske
politike v programskem obdobju 2014-2010 (v nadaljevanju: Navodila OU ¢ upravitenih
strodkih)
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— Pojasnilo k metodologiji izra¢una SSE
7.2 Priprava vloge
Vioga se steje za popolng, ¢e vsebuje vse pravilno in popolno izpolnjene naslednje obrazce:

l. Prijavni obrazec, ki vsebuje:
— podatke o prijavitelju,
— podatke o kenzorcijskih partnerjih,

— osnovne podatke o projektu,

— kratek povzetek celotnega projekia,

— delovni in terminski naért projekts,

— podatke o kadrovski in strokovni usposobljenosti upravitenca za izvedbo operacije in
— podatke o kratkoroénih uginkih in trajnostnih vidikih delovanja.

ll. Priloga | prijavnega obrazca — Delovni in terminski naért konzorcijskega partnerja

lil. Priloga Il prijavnega obrazca — Finanéni na&rt po vrstah stroskov in partnerjih

iV. Obvezne priloge:

— podpisana konzorcijska pogodba med partneri,

- podpisana izjava o izpolnjevanju in sprejemanju razpisnih pogojev (prijavitelja),

- podpisana izjava o0 izpolnjevanju in sprejemanju razpisnih pogojev {preostalih
konzorcijskih partnerjev),

— parafiran vzorec pogodbe o sofinanciranju operacije in

- potrdilo FURS glede upravitenosti do povradila DDV za vsakega partnerja, ki bo
uveljavlja! strodke DDV.

V. Neobvezne priloge:
- potrdilo FURS o poravnanih obveznostih, davke in prispevke do Republike Slovenije na
zadniji delovni dan v mesecu pred oddajo vioge,
— potrdilo o nekaznovanju pravne in odgovorne osebe prijavitelja in
- potrdilo glede prekrékovne evidence v povezavi s platilom za delo.

Prijavitelii morajo uporabiti izkljuéno obrazce iz razpisne dokumentacije, ki se jih ne sme
spreminjati ali natisniti tako, da bi ti lahko bili nepregledni ter delovali, kot da bi bili spremenjeni.
Prijavni obrazec, finangni na&rt in obvezne priloge je treba predloZiti tudi na e-nosilcu podatkov
{CD-ROM, DVD-ROM ali USB podatkovni klju€) v Wordovi oziroma Excelovi obliki. Tiskana
verzija posredovanih obrazcev se mora ujemati z elekironsko verzijo. V primeru razlik med
tiskano in elektronsko verzijo velja tiskana verzija. Popolno izpolnjene obrazce, vsa dokazila
in priloge je treba oddati v slovenskem jeziku.

8. Obdobje, v katerem morajo biti porabliena dodeljena sredstva (predvideni datum
zatetka in konca ¢rpanja sredstev)

Obdobje upravitenosti stroskov in izdatkov na javnem razpisu se zacne z datumom podpisa
pogodbe.

Za sofinanciranje se upostevajo upraviceni strodki, ki so nastali v obdobju do 31. 8. 2022, in
izdatki (platila) za te strodke, nastali do datuma izstavitve zadnjega zahtevka za sofinanciranje.

Rok za predloZitev zadnjega porotila ¢ izvajanju projekta in zadnjega zahtevka za izpladilo
ministrstvu je 30, 9. 2022,

Javni izdatki (izplacila Ministrstva za kulturo) za nastale upravi¢ene stro$ke lahko nastanejo do
31.12. 2022.
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9. Upraviteni stroski nadin financiranja in predplacila

V skladu s pravili evropske kohezijske politike in zakonodaje s podroéja javnih financ se
financiranje operacij izvaja po principu povratil za nastale in platane stroke. Upravitenec bo
prejel sredstva sofinanciranja na osnovi pravilno izdanih in popolnih zahtevkov za izpladila za
upravitene strodke izvajanja operacije, ki so nastali in bili pladani v preteklem (in upravitenem)
obdobju. Izjema so predpladila in izjeme, dolotene v sklade z veljavnim zakonom, ki ureja

izvrievanje proraduna Republike Slovenije.

Strodki in izdatki projekta v okviru javnega razpisa sc upraviéeni do povradila v skladu s pravnimi

podlagami, &e:

— 50 s projekiom neposredno povezani, so potrebni za njegove izvajanje in so v skladu s

cilji projekta,

— so dejansko nastali za dela, ki so bila opravijena, za blago, ki je bilo dobavljeno oziroma

za storitve, ki so bile izvedene,
- so pripoznani v skladu s skrbnostjo dobrega gospodarija,
— nastanejo in so platani v obdobju upravitenosti,
— temeljijo na verodostojnih knjigovodskih in drugih listinah,

— 50 v skladu z veljavnimi pravili Evropske unije in nacionalnimi predpisi.

Vrste upravitenih stroskov pri izvajanju aktivnosti v okviru izbranega raziskovalno-

razvojnega projekta:

Vrste stroskov®

Opis vsebine stroska

Nacin uveljavljanja

strogka

Omejitve

1. | Standardna
lestvica na enoto

Stroski dela raziskovalcev
ter tehnicnih in strokovnih

Standardna lestvica
strodka na enoto —

storitev, drugi stroski
informiranja in
komuniciranja

za stroske dela sodelavcev nacionalna
{SSE) metodologija

2. | Stroski storitev Stroski svetovanja in Povratilo dejansko Najved 10 %
zunanjih drugih storitev, povezanih | nastalih in plaganih vseh
izvajalcev z izvajanjem razvojno- upravitenih strogkov upraviéenin

raziskovalnega projekta, stroskov
vkljuéno z raziskavami in

tehni¢nim znanjem, ki so

kupljeni iz zunanjih virov,

drugi stroski, ki so nujno

potrebni za izvedbo

operacije in jih je

ministrstvo predhodno

odobrilo

3. | Stroski sluZbenih | Strofki za sluzbena Povracilo dejansko Najvet 5 %

poti potovanja v Republiki nastalih in platanih vseh
Sloveniji ali v tujini, upravi¢enih stroskov upraviéenih
povezani z operacijo stroskov
(upravigenec jih lahko
uveljavlja samo za pri njem
zaposlene osebe)

4. | Strogki Strogki erganizacije in Pavradilo dejansko Najvel 1 %
informiranja in izvedbe konferenc, nastalih in platanih vseh
obves&anja seminarjev in simpozijev, upraviéenih stroSkov upravi¢enih

stroski oglasevalskih strogkov

¢ Opredefitev v skladu 2 Navodili organa upravijanja o upravi€enih strogkih za sredstva evropske kohezijske
politike v obdobju 2014-2020.
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5. | Investicije v Strodki cdkupa avtorskih Povradilo dejansko

neopredmetena pravigc, licenc nastalih in plaganih
sredstva upravienih strodkov

6. | Stroski uporabe Amortizacija nepremiénin Povradilo dejansko Najvet 20 %
osnovnih in opreme nastalih in plaganih vseh
sredstey upravi¢enih stroskov upravienih

stroskov

7. | Pav8alno Ostali stroski delovanja Pavséaino financiranje — [ 15 %
financiranje (npr. stroski materiala, 15 % standardne SSE
posrednih goriva, vode, telefona, lestvice strodka na
stroZkov mobilnih telefonov itd.), ki | enoto za strogke dela

s0 nastali neposredno kot
posledica izvajanja

projekta
8. | Davek na Strodek davka na dodano | Povradile dejansko
dodano vrednost | vrednost {v nadaljevanju: nastalih in plaganih
DDV), vezan na strodke strodkov

informiranja in
komuniciranja ter strodke
storitev zunanjih izvajalcev

DDV se lahko vklju&i v finanéni naért kot upraviten strosek le v delu, za katerega upravicenec
nima pravice do odbitka. Obra¢unani DDV tudi ni upravi¢en strodek, e upravienec ne uveljavi
pravice do odbitka DDV.

Pri uveljavljanju upravienih stroskov je treba ravnati v skladu z omejitvami nekaterih upravicenih
strodkov. Nacdin uveljavijanja upravitenih strodkov in dokazila za dokazovanje upravitenih
strodkov s$0 navedeni v Navodilih OU o upravitenih strodkih z vsemi spremembami, ki bodo
objavljene v &asu izvajanja pogodbe (dostopna na:_https:/iwww.eu-skladi.gi/si/ekp/navodila).

Upravitene so navedene vrste strodkov vseh konzorcijskih partnerjev.

Sklepanje podjemnih in avtorskih pogodb s svojimi zaposlenimi je za upravienca
neupravicen strodek. To pravilo velja tudi v primeru konzorcija, ko konzorcijski partnerji sklepajo
podjemne ali avtorske pogodbe s svojimi zaposlenimi oziroma z zaposlenimi pri drugih
konzorcijskih partnerjinh — medsebojno opravijanje storitev ali podizvajalstvo med partnerji nista
dovoljena.

Strosek storitve zunanjega izvajalca je neupraviéen, &e je:
- zunanji izvajalec povezana druzba po pravilih zakona, ki ureja gospodarske druzbe ali
-  zakoniti zastopnik upravitenca ali konzorcijskega partnerja, ali njegov druZinski &lan:
o udeleZen kot poslovodja, ¢lan poslovodstva ali zakoniti zastopnik zunanjega
izvajalca,
o ali je neposredno ali preko drugih pravnih oseb v vet kot petindvajsetodstotnem
delezu udeleZen pri ustanoviteljskih pravicah, upravljanju ali kapitalu zunanjega
izvajalca.

Pavsalno financiranje posrednih strodkov: posredni strogki so operativni stroski, ki nastanejo
oziroma so povezani z neposrednimi aktivnostmi projekta. Za posredne stroSke se v okviru
javnega razpisa uporablja pav8aino financiranje, doloteno z uporabo odstotka za eno ali ved
dologenih kategorij strodka, in sicer vrednost strokov pavialnega financiranja ne sme presegati
15 odstotkov vseh upravitenih strodkov standardne lestvice stro3ka na enoto za stroske dela.
Dokazila o nastalih strogkih in izdatkih, za katere se uporablia pavéalno financiranje, niso
potrebna.
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9.1 Standardna lestvica stroSka na enoto za strofke dela

Standardna lestvica strofka na enoto se v okviru javnega razpisa dolodi lo&eno za sofinanciranje
stroskov dela raziskovalcev in za sofinanciranje stroskov dela strokovnih in tehni¢nih sodelavcey,
ki izvajajo aktivnosti v okviru raziskovalno-razvojnega projekta, in je izrazena na ure opravijenega
raziskovalno-razvojnega dela (RR dela).

Skladno z metodologijo izratuna standardne lestvice stroska na enoto za strodke dela je vrednost
enote:

Enota Standardna lestvica stro$ka na enoto v EUR

Strosek dela raziskovalcev
na uroc RR dela 23,40 EUR

Strodek dela strokovnih in
tehni¢nih sodelavcev na | 15,60 EUR
uro RR dela

Dokazila za uveljavijanje standardne lestvice stroska na enoto za strogke dela;

Aktivhost Dokazila

a) Raziskovalno-razvojni | — pogodba o zaposlitvi, s katero je zaposleni razporejen na delo na
projekti, ki jih izvajajo | operaciji z jasno opredelitvijo delovnega mesta: raziskovalec
zaposleni raziskovalci | oziroma z jasno opredelitvijo delovnih nalog raziskovalca;

— &asovnica

b) Raziskavalno-razvojni | — pogodba o zaposlitvi, s katero je zaposleni razporejen na delo na
projekti, ki jih izvajajo | operaciji z jasno  opredelitvijo delovhega mesta:
zaposleni strokovni in | strokovniftehniéni sodelavec oziroma z jasno opredelitvijo
tehniéni sodelavei delovnih nalog strokovnega oziroma tehniénega sodelavca;

- Zasovnica.

Standardno lestvico strodka na enoto za strodke dela se uveljavlja za zaposlene, ki izvajajo
raziskovalno-razvojne projekte. Do povratila navedenega strodka so upraviéeni vsi partnerji v
kanzorciju. Navedeni vrednosti veljata za celotno obdobje trajanja operacije.

Standardna lestvica strodka na enoto za stroske dela je dolofena na podiagi Uredbe o normativih
in standardih za dolotanje sredstev za izvajanje raziskovalne dejavnosti financirane iz Proratuna
Republike Slovenije (Uradni list RS, &t. 103/11, 56/12, 15/14, 103/15, 27/17 in 9/18) in veljavnih
cenah ekvivalenta polne zaposlitve za leto 2019, izratunanih na ARRS, kar predstavlja
nacionalno metodologijo, ki se lahko na podlagi 67(5)(c) &lena Uredbe 1303/2013/EU o
skupnih dolo&bah uporabi za vsebinsko podobne operacije in upraviéence®.

Z izbranim prijaviteljem na javni razpis (poslovodetim konzorcijskim partnerjem — koordinatorjem)
bo sklenjena pogodba o sofinanciranju. Ministrstvo in izbrani prijavitelj bosta s pogodbo o
softnanciranju dogovorila obseg in dinamiko sofinanciranja operaciie na osnovi nadrtovanih
aktivnosti, podanih v vlogi na javni razpis. Vzorec pogodbe in Navodila OU o upravicenih strogkih,
ki jih bo izbrani prijavitel] dolzan spo$tovati pri izvajanju operacije, so sestavni del razpisne
dokumentacije.

9.2 Predplacila

V skiadu z dolocili Zakona o izvrSevanju proratunov Republike Slovenije za leti 2018 in 2019,131.
Clenom Uredbe 1303/2013/EU in Navodili organa upravijanja za finanéno upravljanje evropske
kohezijske politike cilja Nalozbe za rast in delovna mesta v programskem obdobju 2014-2020

1° Pajasnilo k metodologiji izratuna standardne lestvice strogka na enoto dela je priloga javnega razpisa.
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lahko ministrstvo upraviéencu za namen izvajanja operacije izplaca predplacilo. Ministrstvo bo
upravitencem za namen izvajanja projekia izpladalo predplatilo v vidini do 30 % od vrednosti
predvidenih izpladil sredstev.

Predplatilo je moZno v dovoljeni vidini do 30 % v enkratnem izplagilu ob zaletku izvajanja
operacije, na osnovi predioZenega zahtevka za izpladilo predplacgila s strani upravitenca.
Predpladilo se poratunava s prvim in z nadaljnjimi zahtevki za izplatilo do pokritja.

Predplagila moraje biti zavarovana, in sicer se kot primerno finanéno zavarovanje Steje banéna
garancija za zavarovanje predpladila.

Za pridobitev predpladila mora upravitenec ob podpisu pogodbe predloZiti ustrezen instrument
zavarovanja, ki se glasi na ministrstvg, in sicer do vigine 110 % zneska predplatila za predviden
¢as vradila predplatila oz. vsaj dva meseca po predloditvi zadnjega zahtevka za izplatilo, s
katerim se poratunava predpladilo.

Vrednost instrumenta finanénega zavarovanja se lahko z delnim pokritjem predplacila z dokazili
zmanjsa, vendar ne sme biti nizja od 110 % nepokritega preostanka predpladila. V primeru
znizanja vrednosti instrumenta finanénega zavarovanja, mora upravitenec predioZiti originalni
dokument, iz katerega je razvidna sprememba.

Upravitenec lahko zahteva od ministrstva, da mu izda potrdilo o stanju pokritosti predplacila z
dokazili z namenom zniZanja stroskov instrumenta finanénega zavarovanja.

Stroke v zvezi z zavarovanjem predpladil nosi upravitenec.
9.3 Driavna pomoé

Na podiagi mnenja Ministrstva za finance §t. 440-25/2018/6z dne 4. 1. 2019 javno financiranje
projekta za gradnjo jezikovnih virov in tehnolegij v okviru ukrepa ne predstavija drzavne pomodi
v smistu &lena 107(1) Pogodbe o delovanju Evropske unije.

10. Zahteve glede upostevanja zakona, ki ureja javno narotanje

Vse konzorcijske partnerje pri porabi sredstev zavezuje zakon, ki ureja javne naroéanje, ¢e so
izpolnjeni pogoji, doloteni v tem zakonu.

11. Zahteve glede obve&&anja in komuniciranja z javnostjo

Upravi¢enec bo moral pri obves¢anju in komuniciranju v javnosti upostevati 115. in 116. Clen
Uredbe (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 ¢ skupnih
dolodhah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem
skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstveo in
ribistvo, ¢ splodnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem
skladu, Kohezijskem skiadu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo ter o razveljavitvi
Uredbe Sveta (ES) 4t. 1083/2006 {v nadaljevanju Uredbe (EU) &t. 1303/2013} in Navodila organa
upravljanja na podrodju komuniciranja vsebin evropske kohezijske politke v programskem
obdobju 2014-2020 {dostopna na: hitp://www.eu-skladi.si/ekp/navodila).

12. Zahteve glede hranjenja dokumentacije o operaciji in spremljanja ter
evidentiranja operacije

Upravitenec mora hraniti vso dokumentacijo v zvezi z operacijo v skladu z vsakokratno veljavnimi

predpisi, ki urejajo varstvo dokumentarnega in arhivskega gradiva, in sicer za potrebe revizije
oziroma kot dokazila za potrebe prihodnjih preverjanj.
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Upravitenec mora zagotoviti dostopnost do vseh dokumentov o izdatkih operacije za obdobje
3 (treh} let, in sicer od 31. decembra pe prediozitvi obradunov (Evropski komisiji), ki vsebujejo
konZne izdatke kon&ane operacije, &e ni drugafe doloteno s 140. ¢lenom Uredbe (EU)
3t. 1303/2013 oziroma predpisom, ki jo bo nadomestil. O natan&nem datumu za hrambo
dokumentacije bo upravitenec pisno obvedlen s strani ministrstva.

Upravitenec bo dol2an voditi in spremljati porabo sredstev za operacijo ratuncvodsko loteno na
posebnem strodkovnem mestu ali pe ustrezni ratunovodski kodi za vse transakcije v zvezi z
operacijo in za vsako operacijo posebej, tako da je v vsakem trenutku zagotovljen pregled nad
namensko porabo sredstev. UpraviCenec, ki ne vodi knjig za operacijo na lotenem strogkovhem
mestu ali po ustrezni ratunovodski kodi, iz svojih paslovnih knjig ne more lo¢eno izpisati evidenc
samo za posamezno operacip. Zato mora zaradi zagotavljanja lotenega vodenja knjig za
operacijo voditi druge pomozne knjige.

Na lotenem strodkovnem mestu/ratunovodski kodi se morajo evidentirati vsi poslovni dogodki,
ki se nanasajo na operacijo, razen v primeru poenostavljenih oblik nepovratnih sredstev, kot so
npr. posredni strodki v pav3alu in standardni strogek na enoto, kjer se na lcéenem strogkovnem
mestu operacije (ratunovodski kodi) knjiZzijo le prihcdki oziroma prilivi, medtem ko stroskov
(izdatkov), ki se nanasajo in poplatujejo iz prejetih sredstev, ni potrebno evidentirati na
stroskovnem mestu operacije (radunovodski kodi).

13. Zahteve glede dostopnosti dokumentacije o operaciji posredni$kemu organuv,
organu upravljanja, organu za potrjevanje, revizijskemu organu ter drugim
nadzornim organom

UpraviCenec bo moral omogotiti tehni¢ni, administrativni in finanéni nadzor nad izvajanjem
operacije, katerega sofinanciranje temelji ali se izvaja na podlagi predmetnega javnega razpisa.
Nadzor se izvaja s strani ministrstva, pristojnih organov Republike Slovenije in s strani pristojnih
organov Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: nadzorni organi).

Upravienec bo moral nadzornim organom predioZiti vse dokumente, ki izkazujejo resniénost,
pravilnost in skladnost upravitenih stro$kov sofinancirane operacije. V primeru preverjanja na
kraju samem bo upravitenec omogodil vpogled v radunalnike programe, listine in postopke v
zvezi z izvajanjem operacije. Upravitenec bo o izvedbi preverjanja na kraju samem predhodno
pisno obvesten. V izjemnih primerih se lahko opravi tudi nenajavijeno preverjanje na kraju
samem. Upravitenec bo dol2an ukrepati skladno s priporogili iz konénih porocil nadzemih
organov in redno obve&&ati ministrstvo o izvedenih ukrepih.

14. Varovanje osebnih podatkov in poslovnih skrivnosti

Oddaja vloge pomeni, da se je prijavitel] seznanil z vsebino javnega razpisa in da se z njegovimi
pogoji strinja.

Varovanje osebnih podatkov bo zagotovljeno v skladu z veljavno zakonodajo, ki pokriva
varovanje osebnih podatkov, vklju&no s 140. &enem Uredbe {(EU) $t. 1303/2013. Vsi podatki iz
vlog, ki jih komisija odpre, so informacije javnega zna¢aja, razen tistih, ki jih upravi¢enci
posebej oznatijo kot poslovno skrivnost. Poslovna skrivnost se lahko nanasa na posamezen
podatek ali na del vioge, ne more pa se nana$ati na celotno viogo.

Upravitenec se strinja, da se bodo podatki o operaciji, za katere je tako doloéeno s predpisi ali ki
so javnega znacaja, lahko abjavljali. Slednje vkljutuje predvsem tudi dejstvo, da bo upravidenec
vklju¢en v seznam upravitencev, ki bo obsegal navedbo upravitenca, naziv operacije, regijo
upravienca in znesek javnih virov financiranja operacie. Objave podatkov o operaciji in
upravi¢encih do sredstev bodo izvedene v skladu z zakonom, ki ureja dostop do informacij
javnega znataja, in zakonom, ki ureja varstvo osebnih podatkov.
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15. Zahteve glede spremljanja prihodkov operacije

Upravitenec bo moral dokumentirane spremijati in prikazovati prinodke operacije. Ce se bodo pri
izvajanju operacije ustvarili prinodki, bo treba za vigino ustvarjenih prihodkov zniZati upravitene
strogke.

16. Zahteve glede spremljanja in vrednotenja doseganja ciljev in kazalnikov operacije

Upravitenec bo za namen spremljanja in vrednotenja projekta skladno s 27., 54, 96. in 125.
&lenom Uredbe (EUY &t 1303/2013, 5. in 19. &lenom ter Prilogo | Uredbe (EU) 3t. 1304/2013
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o Evropskem socialnem skladu in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 1081/2006 (v nadaljevanju Uredbe (EU) 5t. 1304/2013) dolZan
spremljati in ministrstvu zagotavljati podatke o doseganiju ciljev in kazalnikov projekta, vkljutno z
osebnimi podatki.

17. Omejitve glede sprememb operacije v skladu s 71. Elenom Uredbe (EU) $t.
1303/2013

Razpis predvideva smiselno uporabo 71. &lena Uredbe (EU) $t. 1303/2013.
Ce v petih letih od datuma konénega izpladila upravidencu nastopi karkoli od naslednjega:
a) prenehanje ali premestitev preizvodne dejavnosti iz programskega obmodja,
b} sprememba lastnistva postavke infrastrukture, ki daje podjetju ali javnemu organu
neupraviteno prednost; ali
c) bistvena sprememba, ki vpliva na znataj, cilie ali pogoje izvajanja, zaradi tesar bi se
razvrednotili njeni prvotni cilji,
so upravitenci dolZni vrniti neupraviteno prejeta sredstva skupaj z zakonskimi zamudnimi
obrestmi od dneva nakazila na transakcijski radun upravitenca do dneva vratila v proradun
Republike Slovenije sorazmerno z obdobjem, v zvezi s katerim ustrezne zahteve niso bile
izpoinjene.

18. Zagotavljanje enakih moZnosti in trajnostnega razvoja v skladu s 7. in 8. E&lenom
Uredbe 1303/2013/EU

Upravitenec bo moral zagotoviti spodbujanje enakih moznosti na trgu dela in krepitev socialne
vkljuéenosti med osebami, ki so oziroma bodo vkljudene v izvajanje aktivnosti v okviru tega
javnega razpisa, v skladu z zakonodajo, ki pokriva podrogje zagotavijanja.enakih moznosti, in 7.
¢lenom Uredbe (EU) &t. 1303/2013.

Upravienec bo moral cilje operacije uresnitevati v skladu z nadelom trajnostnega razvoja in ob
spodbujanju ciffa Evropske Unije o ohranjanju, varovanju in izbolj$anju kakovosti okolja, ob
upostevanju natela onesnaZevalec plaga v skladu z 8. ¢lenom Uredbe (EU) st. 1303/2013.

19. Nacin in rok za predloZitev viog za dodelitev sredstev

Rok za oddajo viog za dodelitev sredstev je 22. 1. 2020 do 24. ure. Vloge z vsemi obrazci in
priiogami morajo v zaprti ovajnici, opremljene z obrazcem z vidno oznako »NE ODPIRAJ - prijava
na JAVN! RAZPIS »Razvoj slovenséine v digitalnem okolju - jezikovni viri in tehnologije«,
ki je del razpisne dokumentacije, prispeti na naslov: Ministrstvo za kulturo, Maistrova 10, 1000
Ljubljana.

Vloga se bo Stela za pravotasno, ¢e je bila predlozena osebno ali prispefa po posti v glavno
pisarno na naslov Ministrstva za kulturo, Maistrova ulica 10, Ljubljana, do v objavi navedenega
dne in ure ter &e je bila do roka oddana na posti kot priporoéena po&tna podiljka.

Neustrezno oznadene in nepravotasno oddane vioge se ne bodo obravnavale. S skiepom bodo
zavrzene in vmjene prijavitelju.
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20. Pogoji za spremembo javnega razpisa

Pred potekom roka za oddajo prijav lahko ministrstvo spremeni razpisno dekumentacijo z izdajo
sprememb oziroma dopolnitev. Vsaka taka sprememba oziroma dopolnitev bo sestavni del
razpisne dokumentacije in bo objavijena tudi na spletnem naslovu; htips://www.gov.si/drzavni-
organi/ministrstva/ministrstvo-za-kulturo/javne-objave/.

Ministrstvo si pridruZuje pravico, da lahke javni razpis kadar kali do izdaje sklepov o {ne)izboru
prekli¢e ali spremeni, z objavo v Uradnem listu RS.

21. Datum odpiranja viog za dodelitev sredstev

Odpiranje prispelih vieg bo 24. 1. 2020 ob 12. uri v prostarih Ministrstva za kulturo, Maistrova 10,
Ljubljana {sejna soba 229} in bo javno. Morebitne spremembe termina odpiranja bodo
pravotasno objavljene na spletnermn naslovu:
https://www.gov.si/drzavni-organi/ministrstva/ministrstvo-za-kulturo/javne-objave/

Komisija bo v 8 dneh od zakljutka cdpiranja vlog pisno pozvala k dopolnitvi tiste prijavitelje,
katerih vloge niso popolne. Prijavitelj v dopolnitvi ne sme spreminjati vi§ine zaprogenih sredstev,
tistega dela vloge, ki se veZze na tehniéne specifikacije predmeta vloge ali tistih elementov vioge,
ki vplivajo ali bi lahko vplivali na druga&no razvrstitev njegove vioge glede na preostale vioge, ki
jih je ministrstvo prejelo v postopku dodelitve sredstev.

Odpirajo se samo v roku dostavljene, pravilno izpolnjene in oznatene kuverte, ki vsebujejo vioge,
in sicer v vistnem redu, v katerem so bile predloZene.

Prepozne in nepopolne vloge, ki jib prijavitelji ne bodo dopelnili v skladu s pozivom za dopofnitev
bodo s skiepom zavréene.

Postopek in nadin izbora je podrobneje opredeljen v 5. totki javnega razpisa.

Ministrstvo si pridrzuje pravico, da lahko javni razpis kadarkoli do izdaje skiepov o (nelizboru
preklice.

22. Rok, v katerem bodo kandidati obvesteni o izidu javnega razpisa
/ ' -
Prijavitelji bodo s sklepom ministra oziroma pooblaéene osebe o izidu javnega razpisa cbvedéeni
najpozneje v 60 dneh od cdpiranja viog. V primeru sklepa ¢ izbiri bo izbrani prijavitelj prejel pisni
poziv, da pristopi k podpisu pogodbe. Ce se v osmih (B} dneh ne bo odzval na poziv, se teje, kot
da je umaknil prijavo. Sredstva se lahko dodelijo naslednjemu prijavitelju, ki ima na osnovi ccene
prvi moZnost prejeti sredstva. K

Zoper sklep ministrstva je dopusten upravni spor. Tozba se vlozi na Upravno sodi$ée Republike
Slovenije, Fajfarjeva 33, 1000 Ljubljana, in sicer v 30 dneh od vrotitve sklepa, pisno neposredno
pri navedenem sodi&€u ali priporoteno po posti. Tozbi v dveh izvodih je potrebno priloZiti sklep v
izvirniku, prepisu ali kopiji.

ToZba ne ovira izvriitve sklepa o (ne)izboru, zoper katerega je vioZena, oziroma ne zadrzi
podpisa pogodbe sofinanciranja projekta z izbranimi prijavitelji.
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23. Kraj, ¢as in oseba, pri kateri lahko zainteresirani dvignejo razpisno
dokumentacijo

Razpisna dokumentacija je dosegliiva na spletnem naslovu ministrstva na povezavi
https://www.gov si/drzavni-organi/ministrstva/ministrstvo-za-kulturo/javne-objave/.

Razpisno dokumentacijo lahko dvignete tudi osebno na vioZi&u Ministrstva za kulturo, Maistrova
10, 1000 Ljubljana, vsak delovni dan med uradnimi urami Ministrstva za kulturo. Za dodatne
informacije lahko pidete na elektronski naslov gp.mk@gov.si, zadeva: JR-ESRR-Razvgj
slovensgine v digitalnem okolju.

24. Posledice, &e se ugotovi, da je v postopku potrievanja operacij ali izvrSevanja
operacij pridlo do resnih napak, nepravilnosti, goljufije ali kr$itve obveznosti

Ce se ugotovi, da upraviéenec ministrstva ni seznanil z vsemi dejstvi in podatki, ki so mu bili znani
ali bi mu morali biti znani oziroma da je posredoval neresnitne, nepopolne podatke oziroma
dokumente ali prikril informacije, ki bi jih bil v skladu s tem javnim razpisom dolZan razkriti, ker bi
lahko vplivali na odlogitev ministrstva o dodelitvi sredstev ali da je neupravitenc pridobii sredstva
po tem javnem razpisu na neposten natin, na podiagi ponarejene listine ali kaznivega dejanja,
bo upravitenec delzan vrniti neupraviteno prejeta sredstva skupaj z zakonskimi obrestmi od
dneva nakazila na transakcijski radun upravi¢enca do dneva vradila v preratun Republike
Slovenije. Ce je tak$no ravnanje namerno, se bo obravnavalo kot goljufija.

25. Dvojno uveljavijanje stroSkov in izdatkov

Dvojno uveljavljanje stroskov in izdatkov, ki s¢ Ze bili oziroma bi lahko bili povrnjeni iz katerega
koli drugega vira oziroma so bili odobreni, ni dovoljeno. Ce se ugotovi dvojno uveljavijanje
strodkov in izdatkov, bo zahtevano vradilo Ze izplatanega zneska sofinanciranja z zakonskimi
obrestmi od dneva nakazila sredstev iz proratuna Republike Slovenije na transakcijski ratun
upravitenca do dneva vradila sredstev v proratun Republike Sloveniie. Ce se ugotovi, da je bilo
dvaojno uveljavljanje strodkov in izdatkov namerno, se bo te obravnavalo kot goljufija.

Stevilka: 5441-1/2018/131
Ljubljana, 26. 11. 2019
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